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Abu Hamza Thumali (r.a) was a close companion of Imam Sajjad (asws) He has related that 

during the month of Ramadan Imam Sajjad (asws) used to spend a greater part of the night 

in prayers and when it used to be the time of beginning of the fast he recited the following 

dua'a. This dua'a has been recorded in the book Misabh 

Lƴ ΨMisbah al-MutahajjidΩΣ ƛǘ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ŀǳǘhority of Abu-hamzah al-Thamali 
that Imam `Ali (asws) ibn al-Hussain (asws)  Zain al-Abideen (asws) used to offer prayers the 
whole nights of Ramadan. At the last hour of Ramadan nights, he used to say the following 
supplication: 

O Allah: Do not discipline me by 

means of Your punishment 

ilahe la tu-addibne 

biôuqubatik(a) 
Щ̴̲ϧ̲Ϡн̳Ч̳Л̴Ϡ с̴з̶ϠΘϸ̲ϕ̳Ϧ ъ с̴лЮϖ 

And do not subject me to Your 
planned strategy 

wala tamkur be fe helatik(a) Щ̴̲ϧ̲Яу̴ϲ с̴Т с̴Ϡ ̶Ͻ̳Ы̶г̲Ϧ ъ̲м 

How can I attain welfare, O Lord, 
while it is not found anywhere save 

with You 

min ayna liyal-khayru ya rabbi 
wala yujadu illa min ôindik(a) 

 ъ̲м ΘϞ̲ϼ ϝ̲т ̳Ͻ̶у̲Ϸ̶ЮϜ ̲с̴Ю ̲е̶т̲ϒ ̶е̴в
̬̲Ш̴Ϲ̶з̴К ̶е̴в ̵ъϖ ̳Ϲ̲Ϯн̳т 

And how can I find redemption while 
it cannot be attained save through 

You, 

wamin ayna liyan-najatu wala 

tustaôtaôu illa bik(a) 

 ̳Иϝ̲Г̲ϧ̶Ѓ̳Ϧ ъ̲м ̳Ϣϝ̲ϯΖзЮϜ ̲с̴Ю ̲е̶т̲ϒ ̶е̴в̲м
̬̲Щ̴Ϡ ̵ъϖ 

Neither he who has done righteous 

deeds can dispense with Your aid and 
mercy 

lalladhe ahsanas-taghna óan 

óawnika warahmatik(a) 

 ̶е̲К п̲з̶П̲ϧ̶ЂϜ ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ р̴ϻΖЮϜ ъ
Щ̴̲ϧ̲г̶ϲ̲ϼ̲м ̲Щ̴ж̶н̲К 

Nor can he who did evildoings, dare 

to challenge you and did not arrive at 
Your pleasure find an exit out of 

Your power 

walalladhe asa-a wajtara-a 
óalayka walam yurdhika kharaja 
óan qudratik(a) 

 ̶б̲Ю̲м ̲Щ̶у̲Я̲К ̲ϒ̲Ͻ̲ϧ̶ϮϜ̲м ̲̭ϝ̲Ђ̲ϒ р̴ϻΖЮϜ ъ̲м
 ̲Щ̴Ϧ̲ϼ̶Ϲ̳Ц ̶е̲К ̲Ϭ̲Ͻ̲϶ ̲Щ̴Ў̶Ͻ̳т 

Repeat this phrase as many times as possible in one breath: 

O Lordé  ya rabbi...  ΘϞ̲ϼ ϝ̲тé 

  

Through You have I known You bika óarabftuk(a) Щ̲̳ϧ̶Т̲Ͻ̲К ̲Щ̴Ϡ 

You showed me the way to You and 
invited me to come towards You 

wa-anta dalaltane óalayka 
wada'awtane ilaky(a) 

 с̴з̲Ϧ̶н̲К̲ϸ̲м ̲Щ̶у̲Я̲К с̴з̲ϧ̶Я̲Ю̲ϸ ̲ϥ̶ж̲ϒ̲м
Щ̶̲у̲Юϖ 

Had it been not You, I would have 
never known who You are 

walawla anta lam adri ma ant(a) ϥ̶̲ж̲ϒ ϝ̲в ̴ϼ̶ϸ̲ϒ ̶б̲Ю ̲ϥ̶ж̲ϒ ъ̶н̲Ю̲м 

All praise be to Allah alone Who 
gives answer to me whenever I pray 
Him 

alhamdu lillahil- ladhe ad-ôuhu 
fayujebune с̴з̳ϡу̴ϯ̳у̲Т ̳ин̳К̶ϸ̲ϒ р̴ϻΖЮϜ ̴й̵Я̴Ю ̳Ϲ̶г̲ϳ̶ЮϜ 
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Although I am slow whenever He 
invites me 

wa-in kuntu bate-an hena yad-
óune 

с̴жн̳К̶Ϲ̲т ̲еу̴ϲ ̯ϝϛу̴Г̲Ϡ ̳ϥ̶з̳Ъ ̶дϖ̲м 

All praise be to Allah alone Who 
gives me whenever I ask Him 

walhamdu lillahil- ladhe as-
aluhu fayuôtene 

с̴зу̴Г̶Л̳у̲Т ̳й̳Ю̲ϓ̶Ђ̲ϒ р̴ϻΖЮϜ ̴й̵Я̴Ю ̳Ϲ̶г̲ϳ̶ЮϜ̲м 

Although I become close-fisted when 
He asks me 

wa-in kuntu bakhelan hena 
yastaqridhune с̴з̳Ў̴Ͻ̶Ч̲ϧ̶Ѓ̲т ̲еу̴ϲ ̯ыу̴Ϸ̲Ϡ ̳ϥ̶з̳Ъ ̶дϖ̲м 

All praise be to Allah alone Whom I 
call whenever I need something 

walhamdu lillahil- ladhe 
unadehi kullama shi- `tu lihajate 

 ϝ̲гΖЯ̳Ъ ̴йт̴ϸϝ̲ж̳ϒ р̴ϻΖЮϜ ̴й̵Я̴Ю ̳Ϲ̶г̲ϳ̶ЮϜ̲м
 с̴ϧ̲Ϯϝ̲ϳ̴Ю ̳ϥ̶ϛ̴І 

And Whom I secretly converse 
whenever I want without need for an 
intercessor 

wa-akhlu bihe haythu shi-`tu 
lisirre bighayri shafeô(in) 

 рΘϽ̴Ѓ̴Ю ̳ϥ̶ϛ̴І ̳ϩ̶у̲ϲ ̴й̴Ϡ н̳Я̶϶̲ϒ̲м
Й̱у̴У̲І ̴Ͻ̶у̲П̴Ϡ 

He thus settles my need fayaqdhe le hajate с̴ϧ̲Ϯϝ̲ϲ с̴Ю с̴Џ̶Ч̲у̲Т 

All praise be to Allah alone other 

than Whom I never pray 

alhamdu lillahil- ladhe la ad-óu 

ghayrah(u)  ̳и̲Ͻ̶у̲О н̳К̶ϸ̲ϒ ъ р̴ϻΖЮϜ ̴й̵Я̴Ю ̳Ϲ̶г̲ϳ̶ЮϜ 

And even if I pray anyone else, he 

shall never be able to respond to my 
prayer 

walaw daôawtu ghayrahu lam 

yastajib le duôa-e 

 с̴Ю ̶ϟ̴ϯ̲ϧ̶Ѓ̲т ̶б̲Ю ̳и̲Ͻ̶у̲О ̳Ϥ̶н̲К̲ϸ ̶н̲Ю̲м
с̴Ϛϝ̲К̳ϸ 

All praise be to Allah alone for other 

than Whom I do not hope 

walhamdu lillahil- ladhe la arju 

ghayrah(u)  ̳и̲Ͻ̶у̲О н̳Ϯ̶ϼ̲ϒ ъ р̴ϻΖЮϜ ̴й̵Я̴Ю ̳Ϲ̶г̲ϳ̶ЮϜ̲м 

And even if I hope for anyone else, 

he shall certainly disappoint me 

walaw rajawtu ghayrahu la-

akhlafa raja-e 
с̴Ϛϝ̲Ϯ̲ϼ ̲С̲Я̶϶ц ̳и̲Ͻ̶у̲О ̳Ϥ̶н̲Ϯ̲ϼ ̶н̲Ю̲м 

All praise be to Allah alone Who has 
accepted me to depend upon Him 

and, thus, bestowed favors upon me 

walhamdu lillahil- ladhe 

wakalane ilayhi fa-akramane 

 ̴й̶у̲Юϖ с̴з̲Я̲Ъ̲м р̴ϻΖЮϜ ̴й̵Я̴Ю ̳Ϲ̶г̲ϳ̶ЮϜ̲м
 с̴з̲в̲Ͻ̶Ъ̲ϓ̲Т 

He has not left me to the people who 

will thus definitely humiliate me 

walam yakilne ilan-nasi 

fayuhenune с̴жн̳зу̴л̳у̲Т ̴ЀϝΖзЮϜ п̲Юϖ с̴з̶Я̴Ы̲т ̶б̲Ю̲м 

All praise be to Allah alone Who has 
sought my friendship while He can 

dispense with me 

walhamdu lillahil- ladhe 
tahabbaba ilayya wahuwa 

ghaniyyun óanne 

 ̲н̳к̲м Ζс̲Юϖ ̲ϟΖϡ̲ϳ̲Ϧ р̴ϻΖЮϜ ̴й̵Я̴Ю ̳Ϲ̶г̲ϳ̶ЮϜ̲м
сΘз̲К Δс̴з̲О 

(All) praise be to Allah (alone) Who 

showed Himself gentle and 
considerate towards me as if I have 
not sinned 

walhamdu lillahil- ladhe 

yahlumu óanne hatta ka-anne la 
dhanba le 

 пΖϧ̲ϲ сΘз̲К ̳б̳Я̶ϳ̲т р̴ϻΖЮϜ ̴й̵Я̴Ю ̳Ϲ̶г̲ϳ̶ЮϜ̲м
с̴Ю ̲ϟ̶ж̲Ϻ ъ сΘж̲ϓ̲Ъ 

Accordingly, my Lord is the only 
One Whom I should thank and He is 

the worthiest of being thanked by me 

farabbe ahmadu shay-in óinde 
wa-ahaqqu bihamde 

 ΗХ̲ϲ̲ϒ̲м р̴Ϲ̶з̴К ̶̱̭с̲І ̳Ϲ̲г̶ϲ̲ϒ сΘϠ̲Ͻ̲Т 
р̴Ϲ̶г̲ϳ̴Ϡ 

O Allah, I find the courses to asking 

from You wide open 

allahumma inne ajidu subulal-

matalibi ilayka mushraôa(tan) 

 ̴ϟ̴Юϝ̲Г̲г̶ЮϜ ̲Э̳ϡ̳Ђ ̳Ϲ̴Ϯ̲ϒ сΘжϖ Ζб̳л̵ЯЮϜ
ϣ̯̲К̲Ͻ̶Ї̳в ̲Щ̶у̲Юϖ 

And I find the springs to hoping for 

You overflowing 

wamanahilar-raja- i ladayka 

mutraôa(tan) 
ϣ̯̲К̲Ͻ̶ϧ̳в ̲Щ̶т̲Ϲ̲Ю ̴̭ϝ̲ϮΖϽЮϜ ̲Э̴кϝ̲з̲в̲м 

And I find seeking the help of Your 
favor reachable for them who have 

hopefully looked forward to You  

walistiôanata bifadhlika liman 

ammalaka mubaha(tan) 

 ̲Щ̲ЯΖв̲ϒ ̶е̲г̴Ю ̲Щ̴Я̶Џ̲У̴Ϡ ̲ϣ̲жϝ̲Л̴ϧ̶ЂшϜ̲м
ϣ̯̲ϲϝ̲ϡ̳в 

And I find the doors of praying You 

vulnerable for them who cry to You 

wa-abwabad-duôa-i ilayka lis-

sarikhena maftuha(tan) 

 ̲еу̴϶̴ϼϝΖЋЯ̴Ю ̲Щ̶у̲Юϖ ̴̭ϝ̲КΗϹЮϜ ̲ϞϜ̲н̶Ϡ̲ϒ̲м
ϣ̯̲ϲн̳ϧ̶У̲в 
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And I know for sure that You give 

favorable reply to the petitioners 

wa-aôlamu annaka lir-rajiôena 

bimawdhiôi ijaba(tin) 

 ̴Й̴Ў̶н̲г̴Ϡ еу̴ϮϜΖϽЯ̴Ю ̲ЩΖж̲ϒ ̳б̲Я̶К̲ϒ̲м
ϣ̱̲Ϡϝ̲Ϯϖ 

And that You relentlessly succor the 

aggrieved 

walilmalhufena bimarsadi 

ighatha(tin) ϣ̱̲Ϫϝ̲Оϖ ̴Ϲ̲Њ̶Ͻ̲г̴Ϡ ̲еу̴Тн̳л̶Я̲г̶Я̴Ю̲м 

And that to long for Your 
beneficence and to accept Your will 

and judgement are well compensation 
for that which the close-fisted misers 

deny 

wa-anna fil- lahfi ila judika war-

ridha biqadha-ika óiwadhan min 
manôil-bakhilen(a) 

 ̲Ш̴ϸн̳Ϯ п̲Юϖ ̴С̶лΖЯЮϜ с̴Т Ζд̲ϒ̲м
 ̴Й̶з̲в ̶е̴в ̯ϝЎ̲н̴К ̲Щ̴Ϛϝ̲Џ̲Ч̴Ϡ ϝ̲ЎΘϽЮϜ̲м

е̲у̴Я̴϶ϝ̲ϡ̶ЮϜ 

And an alternative to that which is 

possessed by the stingy 

wanduhatan óamma fe aydil-

musta-thiren(a) 

 р̴Ϲ̶т̲ϒ с̴Т ϝΖг̲К ̯ϣ̲ϲм̳Ϲ̶з̲в̲м
е̲т̴Ͻ̴Ϫ̶ϓ̲ϧ̶Ѓ̳г̶ЮϜ 

And that he who travels towards You 

will easily reach his destination 

wa-annar-rahila ilayka qarebul-

masafa(ti) ϣ̴̲Тϝ̲Ѓ̲г̶ЮϜ ̳ϟт̴Ͻ̲Ц ̲Щ̶у̲Юϖ ̲Э̴̮ϲϜΖϽЮϜ Θд̲ϒ̲м 

And that You do not conceal 
Yourself against Your creatures 

unless their evildoings stand between 
them and You 

wa-annaka la tahtajibu óan 

khalqika illa an tahjibahumul-
aômalu dunak(a) 

 ̶д̲ϒ ̵ъϖ ̲Щ̴Ч̶Я̲϶ ̶е̲К ̳ϟ̴ϯ̲ϧ̶ϳ̲Ϧ ъ ̲ЩΖж̲ϒ̲м
Щ̲̲жм̳ϸ ̳Ьϝ̲г̶К̲цϜ ̳б̳л̲ϡ̳ϯ̶ϳ̲Ϧ 

I am thus turning to You carrying my 
appeals 

waqad qasadtu ilayka bitalibate с̴ϧ̲ϡ̴Я̲Г̴Ϡ ̲Щ̶у̲Юϖ ̳Ϥ̶Ϲ̲Ћ̲Ц ̶Ϲ̲Ц̲м 

And I am directing towards You 

carrying my needs 
watawajjahtu ilayka bihajate с̴ϧ̲Ϯϝ̲ϳ̴Ϡ ̲Щ̶у̲Юϖ ̳ϥ̶лΖϮ̲н̲Ϧ̲м 

And I have sought the help of You 

alone 
wajaôaltu bikas-tighathate с̴ϧ̲Ϫϝ̲П̴ϧ̶ЂϜ ̲Щ̴Ϡ ̳ϥ̶Я̲Л̲Ϯ̲м 

And I am begging You through my 
prayer although I do not deserve to 
be observed by You or to be 

pardoned by You 

wabiduôa-ika tawassule min 
ghayris-tihqaqin listimaôika 
minne walastejabin liôafwika 

óanne 

 ̴Ͻ̶у̲О ̶е̴в с̴ЯΗЂ̲н̲Ϧ ̲Щ̴Ϛϝ̲К̳Ϲ̴Ϡ̲м
 ъ̲м сΘз̴в ̲Щ̴Кϝ̲г̴ϧ̶Ђъ ̱Фϝ̲Ч̶ϳ̴ϧ̶ЂϜ

сΘз̲К ̲Ш̴н̶У̲Л̴Ю ̱Ϟϝ̲ϯу̴ϧ̶ЂϜ 

Rather I have full confidence in Your 
generosity 

ballithiqate bikaramik(a) Щ̴̲в̲Ͻ̲Ы̴Ϡ с̴ϧ̲Ч̴ϫ̴Ю ̶Э̲Ϡ 

And I have relied upon the 
truthfulness of Your promise 

wasukune ila sidqi waôdik(a) Ш̴̲Ϲ̶К̲м ̴Ф̶Ϲ̴Њ п̲Юϖ с̴жн̳Ы̳Ђ̲м 

And I have sought shelter with my 

faith in Your Oneness and my 
certitude in the fact -which you 

know- that I have no Lord other than 
You 

walaja-e ilal-emani bitawhedika 
wayaqene bimaôrifatika minne 

an la rabba le ghayruk(a) 

 ̲Ш̴Ϲу̴ϲ̶н̲ϧ̴Ϡ ̴дϝ̲гтшϜ п̲Юϖ с̴Ϛϝ̲ϯ̲Ю̲м
 ΖϞ̲ϼ ъ ̶д̲ϒ сΘз̴в ̲Щ̴ϧ̲Т̴Ͻ̶Л̲г̴Ϡ с̴зу̴Ч̲т̲м

Ш̲̳Ͻ̶у̲О с̴Ю 

And there is no god save You wala ilaha illa ant(a)  ̲ϥ̶ж̲ϒ Ζъϖ ̲йЮϖ ъ̲м 

Alone without having any partner wahdaka la shareka lak(a) Щ̲̲Ю ̲Щт̴Ͻ̲І ъ ̲Ш̲Ϲ̶ϲ̲м 

O Allah: It is You Who have said, 
and Your sayings are always true 

allahumma antal-qa-ilu 
waqawluka haqq(un) 

ΔХ̲ϲ ̲Щ̳Ю̶н̲Ц̲м ̳Э̴Ϛϝ̲Ч̶ЮϜ ̲ϥ̶ж̲ϒ Ζб̳л̵ЯЮϜ 

And Your promise is always valid: wawaôduka sidq(un) Ф̶̰Ϲ̴Њ ̲Ш̳Ϲ̶К̲м̲м: 

ñAsk Allah of His bounty. Verily 

Allah is ever Merciful to you.ò 

was-alul- llaha min fadhlihe 
innal- llaha kana bikum 

rahema(n) 

ñ ̲йΖЯЮϜ Ζд̴ϖ ̴й̴Я̶Џ̲Т ̶е̴в ̲йΖЯЮϜ Ϝн̳Ю̲ϓ̶ЂϜ̲м
ϝ̯гу̴Я̲К ̶̱̭с̲І ΘЭ̳Ы̴Ϡ ̲дϝ̲Ъ. ò 
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It is not Your habit, O my Chief, that 
You instruct (us) to implore You and 

then You stop giving (us) 

walaysa min sifatika ya sayyide 
an ta-`mura bissu-ali 

watamnaôal-óatiyya(ta) 

 ̶д̲ϒ р̴ϹΘу̲Ђ ϝ̲т ̲Щ̴Ϧϝ̲У̴Њ ̶е̴в ̲Ёу̶̲Ю̲м
 ̲ϣΖу̴Г̲Л̶ЮϜ ̲Й̲з̶г̲Ϧ̲м ̴ЬϜ̲ϕΗЃЮϝ̴Ϡ ̲Ͻ̳в̶ϓ̲Ϧ 

And You are the All-benefactor Who 

confers upon the people of Your 
Kingdom with (innumerable) 
donations 

wa-antal-mannanu bil-óatiyyati 
óala ahli mamlakatik(a) 

 ̴Э̶к̲ϒ п̲Я̲К ̴ϤϝΖу̴Г̲Л̶Юϝ̴Ϡ ̳дϝΖз̲г̶ЮϜ ̲ϥ̶ж̲ϒ̲м
Щ̴̲ϧ̲Ы̲Я̶г̲в 

And You are the All-generous Who 
meets them with the kindness of 

Your compassion 

wal-óa-idu óalayhim 
bitahannuni ra-`fatik(a) Щ̴̲ϧ̲Т̶ϒ̲ϼ ̴еΗз̲ϳ̲ϧ̴Ϡ ̶б̴л̶у̲Я̲К ̳Ϲ̴Ϛϝ̲Л̶ЮϜ̲м. 

O my God: You brought me up amid 
Your bounties and favors when I was 

little  

ilahe rabbaytane fe niôamika 

wa-ihsanika saghera(n) 

 ̲Щ̴жϝ̲Ѓ̶ϲϖ̲м ̲Щ̴г̲Л̴ж с̴Т с̴з̲ϧ̶уΖϠ̲ϼ с̴лЮϖ
Ϝ̯Ͻу̴П̲Њ 

And You have mentioned me when I 

have grown up 
wanawwahta bisme kabera(n) Ϝ̯Ͻу̴ϡ̲Ъ с̴г̶Ђϝ̴Ϡ ̲ϥ̶кΖн̲ж̲м 

So, O He Who brought me up in this 
world with His bounties, favors, and 

graces 

faya man rabbane fiddunya bi-
ihsanihe watafadhdhulihe 

waniôamih(e) 

 ϝ̲у̶жΗϹЮϜ с̴Т с̴жϝΖϠ̲ϼ ̶е̲в ϝ̲у̲Т 
й̴̴г̲Л̴ж̲м ̴й̴ЯΗЏ̲У̲Ϧ̲м ̴й̴жϝ̲Ѓ̶ϲϗ̴Ϡ 

And, in the Hereafter, will have 

referred to me with His amnesty and 
generosity 

wa-ashara le fil-akhirati ila 

óafwihe wakaramih(e) 

 ̴и̴н̶У̲К п̲Юϖ ̴Ϣ̲Ͻ̴϶фϜ с̴Т с̴Ю ̲ϼϝ̲І̲ϒ̲м
 ̴й̴в̲Ͻ̲Ъ̲м 

My acquaintance with You, O my 

Lord, is the path taking me to You 

maôrifate ya mawlaya dalele 

óalayk(a) 
Щ̶̲у̲Я̲К с̴Яу̴Ю̲ϸ ̲ръ̶н̲в ϝ̲т с̴ϧ̲Т̴Ͻ̶Л̲в 

And my love for You is the 

intermediary between You and me 
wahubbe laka shafeôe ilayk(a) Щ̶̲у̲Юϖ с̴Лу̴У̲І ̲Щ̲Ю сΘϡ̳ϲ̲м 

And I am sure of the path to which 
You have lead me 

wa-ana wathiqun min dalele 
bidalalatik(a) Щ̴̲ϧ̲Юъ̲Ϲ̴Ϡ с̴Яу̴Ю̲ϸ ̶е̴в ̰Х̴ϪϜ̲м ϝ̲ж̲ϒ̲м 

And I rely upon my intermediaryôs 
success before You 

wasakinun min shafeôe ila 
shafaôatik(a) 

Щ̴̲ϧ̲Кϝ̲У̲І п̲Юϖ с̴Лу̴У̲І ̶е̴в ̰е̴Ъϝ̲Ђ̲м 

I pray You, O my Chief, with a 
tongue muted by its sins 

ad-óuka ya sayyidie bilisanin 
qad akhrasahu dhanbuh(u) 

 ̶Ϲ̲Ц ̱дϝ̲Ѓ̴Я̴Ϡ р̴ϹΘу̲Ђ ϝ̲т ̲Шн̳К̶ϸ̲ϒ
й̳̳ϡ̶ж̲Ϻ ̳й̲Ђ̲Ͻ̶϶̲ϒ 

O Lord! I confidentially speak to You 
with a heart degraded by its offenses 

rabbi unajeka biqalbin qad 
awbaqahu jurmuh(u) 

 ̳й̲Ч̲Ϡ̶м̲ϒ ̶Ϲ̲Ц ̱ϟ̶Я̲Ч̴Ϡ ̲Щу̴Ϯϝ̲ж̳ϒ ΘϞ̲ϼ
й̳̳в̶Ͻ̳Ϯ 

I pray You, O Lord, with terror, 

desire, hope, and fear 

ad-óuka ya rabbi rahiban 

raghiban rajiyan kha-ifa(n) 

 ̯ϝу̴ϮϜ̲ϼ ̯ϝϡ̴ОϜ̲ϼ ̯ϝϡ̴кϜ̲ϼ ΘϞ̲ϼ ϝ̲т ̲Шн̳К̶ϸ̲ϒ
ϝ̯У̴Ϛϝ̲϶ 

Whenever I think of my sins, O my 

Master, I panic 

idha ra-aytu mawlaya dhunube 

faziôt(u) 
ϥ̶̳К̴Ͽ̲Т с̴Ϡн̳ж̳Ϻ ̲ръ̶н̲в ̳ϥ̶т̲ϒ̲ϼ Ϝ̲Ϻϖ 

But when I think of Your generosity, 
I feel desirous (for Your pardon) 

wa-idha ra-aytu karamaka 
tamiôt(u) 

ϥ̶̳Л̴г̲В ̲Щ̲в̲Ͻ̲Ъ ̳ϥ̶т̲ϒ̲ϼ Ϝ̲Ϻϖ̲м 

Therefore, if You forgive me, You 
are already the best of those who 

show mercy 

fa-in óafawta fakhayru 
rahim(in) б̴̱ϲϜ̲ϼ ̳Ͻ̶у̲Ϸ̲Т ̲Ϥ̶н̲У̲К ̶дϗ̲Т 

And If punish me, You are then not 
wronging me 

wa-in óadhdhabta faghayru 
¨alim(in)  ̱б̴Юϝ̲Ж ̳Ͻ̶у̲П̲Т ̲ϥ̶ϠΖϻ̲К ̶дϖ̲м 
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Yet, it is Your munificence and Your 
generosity, O Allah, that gave me the 

courage to pray You despite that I 
have committed things that You 

dislike 

hujjate ya allahu fe jur-ate óala 

mas-alatika maôa ityane ma 
takrahu juduka wakaramuk(a) 

 п̲Я̲К с̴Ϧ̲ϒ̶Ͻ̳Ϯ с̴Т ̳й̵ЯЮϜ ϝ̲т с̴ϧΖϯ̳ϲ
 ̳и̲Ͻ̶Ы̲Ϧ ϝ̲в с̴жϝ̲у̶Ϧϖ ̲Й̲в ̲Щ̴ϧ̲Ю̲ϓ̶Ѓ̲в

Щ̲̳в̲Ͻ̲Ъ̲м ̲Ш̳ϸн̳Ϯ 

And it is Your kindness and mercy 
that I use as my means during 

misfortunes inflicting me despite my 
shamelessness 

waôuddate fe shiddate maôa 

qillati haya-e ra-fatuka 
warahmatuk(a) 

 с̴Ϛϝ̲у̲ϲ ̴ϣΖЯ̴Ц ̲Й̲в с̴ϦΖϹ̴І с̴Т с̴ϦΖϹ̳К̲м
Щ̲̳ϧ̲г̶ϲ̲ϼ̲м ̲Щ̳ϧ̲Т̶ϒ̲ϼ 

I thus hope that my expectation will 
not be disappointed amid these two 
matters 

waqad rajawtu an la takheba 
bayna dhayni wadhayni 
munyate 

 ̴е̶т̲Ϻ ̲е̶у̲Ϡ ̲ϟу̴Ϸ̲Ϧ ъ ̶д̲ϒ ̳Ϥ̶н̲Ϯ̲ϼ ̶Ϲ̲Ц̲м
с̴ϧ̲у̶з̳в ̴е̶т̲Ϻ̲м 

So, make my hopes become real fahaqqiq raja-e с̴Ϛϝ̲Ϯ̲ϼ ̶ХΘЧ̲ϳ̲Т 

And please do answer my prayers wasmaô duôa-e с̴Ϛϝ̲К̳ϸ ̶Й̲г̶ЂϜ̲м 

O the Greatest Besought One that has 
been ever besought 

ya khayra man daôahu daô(in) И̱Ϝ̲ϸ ̳иϝ̲К̲ϸ ̶е̲в ̲Ͻ̶у̲϶ ϝ̲т 

And the Most Favorable Hoped One wa-afdhala man rajahu raj(in)  ̱ϬϜ̲ϼ ̳иϝ̲Ϯ̲ϼ ̶е̲в ̲Э̲Џ̶Т̲ϒ̲м 

My expectation, O my Chief, has 
been great but my deed has been bad 

óaÌuma ya sayyide amale wasa-
a óamale 

 ̲̭ϝ̲Ђ̲м с̴Я̲в̲ϒ р̴ϹΘу̲Ђ ϝ̲т ̲б̳З̲К
с̴Я̲г̲К 

So grant me Your pardon as much as 
my expectation 

fa-aôtine min óafwika bimiqdari 
amale с̴Я̲в̲ϒ ̴ϼϜ̲Ϲ̶Ч̴г̴Ϡ ̲Ш̴н̶У̲К ̶е̴в с̴з̴Г̶К̲ϓ̲Т 

And do not punish me for the worst 

of my deed 

wala tu-akhidhne bi-aswa- i 

óamale 
с̴Я̲г̲К ̴̲̭н̶Ђ̲ϓ̴Ϡ с̴ж̶ϻ̴϶Ϝ̲ϕ̳Ϧ ъ̲м 

Verily, Your generosity is too great 

to be compared to the penalty of the 
guilty 

fa-inna karamaka yajillu óan 

mujazatil-mudhniben(a) 

 ̴ϢϜ̲Ͼϝ̲ϯ̳в ̶е̲К ΗЭ̴ϯ̲т ̲Щ̲в̲Ͻ̲Ъ Ζдϗ̲Т
е̲у̴ϡ̴ж̶ϻ̳г̶ЮϜ 

And Your tolerance is too immense 

to be compared to the punishment of 
the negligent 

wahilmaka yakburu óan 
mukafa-atil-muqassiren(a) 

 ̴Ϣ̲ϓТϝ̲Ы̳в ̶е̲К ̳Ͻ̳ϡ̶Ы̲т ̲Щ̲г̶Я̴ϲ̲м
е̲т̴ϽΘЋ̲Ч̳г̶ЮϜ 

And I, O my Chief, am seeking 
refuge with Your benevolence 

wa-ana ya sayyide óa-idhun 
bifadhlik(a)  ̲Щ̴Я̶Џ̲У̴Ϡ ̰ϻ̴Ϛϝ̲К р̴ϹΘу̲Ђ ϝ̲т ϝ̲ж̲ϒ̲м 

And I am fleeing from You towards 

You 
haribun minka ilayk(a) Щ̶̲у̲Юϖ ̲Щ̶з̴в ̰Ϟ̴ϼϝ̲к 

Hoping for the amnesty that You 

have promised to confer upon him 
who keeps good idea about You 

mutanajjizun ma waôadta 

minas-safhi óamman ahsana 
bika ¨anna(n) 

 ̴ϱ̶УΖЋЮϜ ̲е̴в ̲Ϥ̶Ϲ̲К̲м ϝ̲в ̰ϿΘϯ̲з̲ϧ̳в
ϝ̵̯з̲Ж ̲Щ̴Ϡ ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̶еΖг̲К 

What am I? O Lord! And what 

importance do I have? 

wama ana ya rabbi wama 

khatare р̴̬Ͻ̲Г̲϶ ϝ̲в̲м ̬ΘϞ̲ϼ ϝ̲т ϝ̲ж̲ϒ ϝ̲в̲м 

Do me a favor out of Your 

benevolence 
habne bifadhlik(a) Щ̴̲Я̶Џ̲У̴Ϡ с̴з̶ϡ̲к 

And be charitable to me by means of 
pardoning me 

watasaddaq óalayya biôafwik(a) Ш̴̲н̶У̲Л̴Ϡ Ζс̲Я̲К ̶ФΖϹ̲Ћ̲Ϧ̲м 

O my Lord! Cover me with Your 
protective covering 

ay rabbi jallilne bisatrik(a) Ш̴̲Ͻ̶ϧ̴Ѓ̴Ϡ с̴з̶ЯΘЯ̲Ϯ ΘϞ̲ϼ ̶р̲ϒ 

And overlook reproaching me out of 
the generosity of Your Face 

waôfu óan tawbekhe bikarami 
wajhik(a)  ̲Щ̴л̶Ϯ̲м ̴а̲Ͻ̲Ы̴Ϡ с̴Ϸу̴Ϡ̶н̲Ϧ ̶е̲К ̳С̶КϜ̲м 
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In fact, if anyone other than You 
have watched me while committing 

these sins, I may not commit them 

falawit-tala'al-yawma óala 

dhanbe ghayruka ma faôaltuh(u) 

 ̲Ш̳Ͻ̶у̲О с̴ϡ̶ж̲Ϻ п̲Я̲К ̲а̶н̲у̶ЮϜ ̲Й̲ЯΖВϜ ̴н̲Я̲Т
й̳̳ϧ̶Я̲Л̲Т ϝ̲в 

And had I anticipated immediateness 

of punishment, I might have avoided 
doing them 

walaw khiftu taôjelal-óuqubati 

lajtanabtuh(u) 

 ̴ϣ̲Ϡн̳Ч̳Л̶ЮϜ ̲Эу̴ϯ̶Л̲Ϧ ̳ϥ̶У̴϶ ̶н̲Ю̲м
й̳̳ϧ̶ϡ̲з̲ϧ̶Ϯъ 

Yet, this does not mean that You are 

the least important of those who 
watch over me 

la li-annaka ahwanun-na¨irena 
ilayy(a) Ζс̲Юϖ ̲ет̴Ͻ̴ЖϝΖзЮϜ ̳д̲н̶к̲ϒ ̲ЩΖжц ъ 

Or You are the least weighty of those 
who observe me 

wa-akhaffal-mut-tali'ena 
óalayy(a) 

Ζс̲Я̲К ̲еу̴Л̴ЯΖГ̳г̶ЮϜ ΗС̲϶̲ϒ̲м 

Rather, this is because You, O my 

Lord, are the best of those who cover 
up (oneôs defects) 

bal li-annaka ya rabbi khayrus-
satiren(a) е̲т̴Ͻ̴ϦϝΖЃЮϜ ̳Ͻ̶у̲϶ ΘϞ̲ϼ ϝ̲т ̲ЩΖжц ̶Э̲Ϡ 

And the wisest of those who judge wa-ahkamul-hakimen(a) е̲у̴г̴Ъϝ̲ϳ̶ЮϜ ̳б̲Ы̶ϲ̲ϒ̲м 

And the most generous of those who 

act generously 
wa-akramul-akramen(a)  ̲еу̴в̲Ͻ̶Ъ̲цϜ ̳а̲Ͻ̶Ъ̲ϒ̲м 

The concealer of defects sattarul-óuyub(i)  ̴Ϟн̳у̳Л̶ЮϜ ̳ϼϝΖϧ̲Ђ 

the Forgiver of sins ghaffarudh-dhunub(i)  ̴Ϟн̳жΗϻЮϜ ̳ϼϝΖУ̲О 

the Knower of the unseen óallamul-ghuyub(i)  ̴Ϟн̳у̳П̶ЮϜ ̳аΖы̲К 

You conceal the defects out of Your 
liberality 

tasturudh-dhanba bikaramik(a) Щ̴̲в̲Ͻ̲Ы̴Ϡ ̲ϟ̶жΖϻЮϜ ̳Ͻ̳ϧ̶Ѓ̲Ϧ 

And puts off punishment because of 
Your forbearance 

watu-akhkhirul-óuqubata 
bihilmik(a) 

Щ̴̲г̶Я̴ϳ̴Ϡ ̲ϣ̲Ϡн̳Ч̳Л̶ЮϜ ̳ϽΘ϶̲ϕ̳Ϧ̲м 

Hence, all praise be to You, for You 

act tolerably although You have full 
knowledge 

falakal-hamdu óala hilmika 
baôda óilmik(a) 

Щ̴̲г̶Я̴К ̲Ϲ̶Л̲Ϡ ̲Щ̴г̶Я̴ϲ п̲Я̲К ̳Ϲ̶г̲ϳ̶ЮϜ ̲Щ̲Я̲Т 

And for Your pardon even Though 
You have the absolute authority 

waôala óafwika baôda 
qudratik(a) Щ̴̲Ϧ̲ϼ̶Ϲ̳Ц ̲Ϲ̶Л̲Ϡ ̲Ш̴н̶У̲К п̲Я̲К̲м 

It is Your forbearance to me that 

gives me latitude and makes me dare 
to break Your laws 

wayahmilune wayujarri-une 
óala maôsiyatika hilmuka óanne 

 п̲Я̲К с̴з̳ϚΘϽ̲ϯ̳т̲м с̴з̳Я̴г̶ϳ̲т̲м
сΘз̲К ̲Щ̳г̶Я̴ϲ ̲Щ̴ϧ̲у̴Ћ̶Л̲в 

And it is Your concealing my faults 
that makes me act shamelessly before 
You 

wayad-óune ila qillatil-haya- i 
sitruka óalayy(a) 

 ̲Ш̳Ͻ̶ϧ̴Ђ ̴̭ϝ̲у̲ϳ̶ЮϜ ̴ϣΖЯ̴Ц п̲Юϖ с̴жн̳К̶Ϲ̲т̲м
Ζс̲Я̲К 

And it is my acquaintance with the 
broadness of Your mercy and the 

magnitude of Your pardon that make 
me hurry to violate that which You 
have deemed forbidden 

wayusarriôune ilat-tawaththubi 
óala maharimika maôrifate 

bisaôati rahmatika waôaÌemi 
óafwik(a) 

 п̲Я̲К ̴ϟΗϪ̲н̲ϧЮϜ п̲Юϖ с̴з̳К̴Ͻ̶Ѓ̳т̲м
 ̲Щ̴ϧ̲г̶ϲ̲ϼ ̴ϣ̲Л̲Ѓ̴Ϡ с̴ϧ̲Т̴Ͻ̶Л̲в ̲Щ̴в̴ϼϝ̲ϳ̲в

Ш̴̲н̶У̲К ̴бу̴З̲К̲м 

O Indulgent, O Compassionate, ya halemu ya karem(u) б̳т̴Ͻ̲Ъ ϝ̲т ̳бу̴Я̲ϲ ϝ̲т 

O Ever- living, O Eternal, ya hayyu ya qayyum(u) а̳нΗу̲Ц ϝ̲т Ηс̲ϲ ϝ̲т 

O Forgiver of sins, ya ghafiradh-dhanb(i) ϟ̴̶жΖϻЮϜ ̲Ͻ̴Тϝ̲О ϝ̲т 

O Accepter of repentance ya qabilat-tawb(i) Ϟ̴̶нΖϧЮϜ ̲Э̴Ϡϝ̲Ц ϝ̲т 

O Owner of matchless bounties, ya óaÌemal-mann(i) Θе̲г̶ЮϜ ̲бу̴З̲К ϝ̲т 
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O He who has been doing favors 
since eternity. 

ya qademal- ihsan(i) д̴ϝ̲Ѓ̶ϲшϜ ̲бт̴Ϲ̲Ц ϝ̲т 

Where is Your magnificent 
concealment (of oneôs faults)? 

ayna sitrukal-jamel(u) ̬̳Эу̴г̲ϯ̶ЮϜ ̲Ш̳Ͻ̶ϧ̴Ђ ̲е̶т̲ϒ 

Where is Your irreversible pardon? ayna óafwukal-jalel(u) ̬̳Эу̴Я̲ϯ̶ЮϜ ̲Ш̳н̶У̲К ̲е̶т̲ϒ 

Where is Your abrupt relief? ayna farajukal-qareb(u) ̬̳ϟт̴Ͻ̲Ч̶ЮϜ ̲Щ̳Ϯ̲Ͻ̲Т ̲е̶т̲ϒ 

Where is Your immediate aid? ayna ghiyathukas-sareô(u) ̬̳Йт̴ϽΖЃЮϜ ̲Щ̳Ϫϝ̲у̴О ̲е̶т̲ϒ 

Where is Your boundless mercy? ayna rahmatukal-wasiôa(tu) ̬̳ϣ̲Л̴ЂϜ̲н̶ЮϜ ̲Щ̳ϧ̲г̶ϲ̲ϼ ̲е̶т̲ϒ 

Where is Your Overflowing gifts? ayna óatayakal-fadhila(tu) ̬̳ϣ̲Я̴Ўϝ̲У̶ЮϜ ̲Шϝ̲тϝ̲Г̲К ̲е̶т̲ϒ 

Where are Your pleasant 
endowments? 

ayna mawahibukal-hane-a(tu) ̬̳ϣ̲ϛу̴з̲л̶ЮϜ ̲Щ̳ϡ̴кϜ̲н̲в ̲е̶т̲ϒ 

Where are Your beautiful benefits? ayna sana-iôukas-saniyya(tu) ̬̳ϣΖу̴зΖЃЮϜ ̲Щ̳Л̴Ϛϝ̲з̲Њ ̲е̶т̲ϒ 

Where is Your outstanding grace? ayna fadhlukal-óaÌem(u) ̬̳бу̴З̲Л̶ЮϜ ̲Щ̳Я̶Џ̲Т ̲е̶т̲ϒ 

Where are Your giant bounties? ayna mannukal-jasem(u) ̬̳бу̴Ѓ̲ϯ̶ЮϜ ̲ЩΗз̲в ̲е̶т̲ϒ 

Where are Your eternal favors? ayna ihsanukal-qadem(u) ̬̳бт̴Ϲ̲Ч̶ЮϜ ̲Щ̳жϝ̲Ѓ̶ϲϖ ̲е̶т̲ϒ 

Where is Your generous liberality? O 
Generous Giver! 

ayna karamuka ya karem(u) ̬̳бт̴Ͻ̲Ъ ϝ̲т ̲Щ̳в̲Ͻ̲Ъ ̲е̶т̲ϒ 

In Your name and in the name of 
Muhammad and the Family of 
Muhammad, save me 

bihe wabimuhammadin wa-ali 
muhammadin fastanqidhne 

 ̱ϹΖг̲ϳ̳в ̴Ьϐ̲м ̱ϹΖг̲ϳ̳г̴Ϡ̲м ̴й̴Ϡ
с̴ж̶ϻ̴Ч̶з̲ϧ̶Ђϝ̲Т 

And by Your mercy, deliver me wabirahmatika fakhallisne с̴з̶ЋΘЯ̲Ϸ̲Т ̲Щ̴ϧ̲г̶ϲ̲Ͻ̴Ϡ̲м 

O All-benevolent ya muhsin(u) е̴̳Ѓ̶ϳ̳в ϝ̲т 

O All-beneficent ya mujmil(u) Э̴̳г̶ϯ̳в ϝ̲т 

O All-gracious, O All-compassionate ya munôimu ya mufdhil(u) Э̴̳Џ̶У̳в ϝ̲т ̳б̴Л̶з̳в ϝ̲т 

In my salvation from Your 

punishment, I do not rely upon my 
deeds rather I depend on Your liberal 
generosity to us 

lastu attakilu fin-najati min 

óiqabika óala aômalina bal 
bifadhlika óalayna 

 ̲Щ̴Ϡϝ̲Ч̴К ̶е̴в ̴Ϣϝ̲ϯΖзЮϜ с̴Т ̳Э̴ЫΖϦ̲ϒ ̳ϥ̶Ѓ̲Ю
 ϝ̲з̶у̲Я̲К ̲Щ̴Я̶Џ̲У̴Ϡ ̶Э̲Ϡ ϝ̲з̴Юϝ̲г̶К̲ϒ п̲Я̲К 

Because You are verily the Lord of 
righteousness and the Lord of 

forgiveness 

li-annaka ahlut-taqwa wa-ahlul-
maghfira(ti)  ̴Ϣ̲Ͻ̴У̶П̲г̶ЮϜ ̳Э̶к̲ϒ̲м о̲н̶ЧΖϧЮϜ ̳Э̶к̲ϒ ̲ЩΖжц 

You take the initiative in doing good 
out of Your graciousness 

tubdi-u bil-ihsani niôama(n) ϝ̯г̲Л̴ж ̴дϝ̲Ѓ̶ϲшϝ̴Ϡ ̳Ϙ̴Ϲ̶ϡ̳Ϧ 

And You overlook the sins out of 
Your generosity 

wataôfu óanidh-dhanbi 
karama(n) ϝ̯в̲Ͻ̲Ъ ̴ϟ̶жΖϻЮϜ ̴е̲К н̳У̶Л̲Ϧ̲м 

We thus do not know which of Your 
graces we should thank 

fama nadre ma nashkur(u) ̬̳Ͻ̳Ы̶Ї̲ж ϝ̲в р̴ϼ̶Ϲ̲ж ϝ̲г̲Т  

Should it be the handsome elegance 

that you spread over us, or our 
offensive deeds that you conceal? 

ajamela ma tanshuru am qabeha 
ma tastur(u) 

 ϝ̲в ̲ϱу̴ϡ̲Ц ̶а̲ϒ ̳Ͻ̳Ї̶з̲Ϧ ϝ̲в ̲Эу̴г̲Ϯ̲ϒ
̬̳Ͻ̳ϧ̶Ѓ̲Ϧ 
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Or should it be the fabulous favor 
that You grant and present, or the 

numerous misfortunes from which 
You have saved and relieved? 

am óaÌema ma ablayta wa-

awlayta am kathera ma minhu 
najjayta wa-óafayt(a) 

 ̶а̲ϒ ̲ϥ̶у̲Ю̶м̲ϒ̲м ̲ϥ̶у̲Я̶Ϡ̲ϒ ϝ̲в ̲бу̴З̲К ̶а̲ϒ
̬̲ϥ̶у̲Тϝ̲К̲м ̲ϥ̶уΖϯ̲ж ̳й̶з̴в ϝ̲в ̲Ͻу̴ϫ̲Ъ 

O the Beloved of those who endear 
themselves to Him 

ya habeba man tahabbaba 
ilayk(a) Щ̶̲у̲Юϖ ̲ϟΖϡ̲ϳ̲Ϧ ̶е̲в ̲ϟу̴ϡ̲ϲ ϝ̲т 

O the delight of the eyes of those 

who resort to Him and communicate 
Him incessantly 

waya qurrata óayni man ladha 
bika wanqataôa ilayk(a) 

 ̲Й̲Г̲Ч̶жϜ̲м ̲Щ̴Ϡ ̲Ϻъ ̶е̲в ̴е̶у̲К ̲ϢΖϽ̳Ц ϝ̲т̲м
Щ̶̲у̲Юϖ 

You are the All-benevolent and we 
are the malevolent 

antal-muhsinu wanahnul-muse-
un(a) д̲н̳ϛу̴Ѓ̳г̶ЮϜ ̳е̶ϳ̲ж̲м ̳е̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ̲ϥ̶ж̲ϒ 

So, overlook, O Lord, the offensive 

that we hold by means of the good 
that You hold 

fatajawaz ya rabbi óan qabehi 

ma óindana bijameli ma 
óindak(a) 

 ϝ̲в ̴ϱу̴ϡ̲Ц ̶е̲К ΘϞ̲ϼ ϝ̲т ̶Ͼ̲мϝ̲ϯ̲ϧ̲Т
Ш̲̲Ϲ̶з̴К ϝ̲в ̴Эу̴г̲ϯ̴Ϡ ϝ̲ж̲Ϲ̶з̴К 

There is not definitely any 
foolishness that can be uncovered by 
Your liberality 

wa-ayyu jahlin ya rabbi la 
yasaôuhu juduk(a) 

 ̳й̳Л̲Ѓ̲т ъ ΘϞ̲ϼ ϝ̲т ̱Э̶л̲Ϯ Ηр̲ϒ̲м
̬̲Ш̳ϸн̳Ϯ 

And there is no period that may be 
longer than Your tolerance 

aw ayyu zamanin atwalu min 
anatik(a) ̬̲Щ̴Ϧϝ̲ж̲ϒ ̶е̴в ̳Ь̲н̶В̲ϒ ̱дϝ̲в̲Ͼ Ηр̲ϒ ̶м̲ϒ 

What value remains for our deeds if 
compared to Your favors! 

wama qadaru aômalina fe janbi 
niôamik(a) 

̬̲Щ̴г̲Л̴ж ̴ϟ̶з̲Ϯ с̴Т ϝ̲з̴Юϝ̲г̶К̲ϒ ̳ϼ̶Ϲ̲Ц ϝ̲в̲м 

And how can we ever deem much 

any deeds if compared to Your 
generosity! 

wakayfa nastakthiru aômalan 
nuqabilu biha karamak(a) 

 ϝ̲л̴Ϡ ̳Э̴Ϡϝ̲Ч̳ж ̯ъϝ̲г̶К̲ϒ ̳Ͻ̴ϫ̶Ы̲ϧ̶Ѓ̲ж ̲С̶у̲Ъ̲м
 ̬̲Щ̲в̲Ͻ̲Ъ 

Moreover, how may Your broad 
mercy be narrow for the guilty? 

bal kayfa yadhequ óalal-
mudhnibena ma wasiôahum min 
rahmatik(a) 

 ϝ̲в ̲еу̴ϡ̴ж̶ϻ̳г̶ЮϜ п̲Я̲К ̳Ху̴Џ̲т ̲С̶у̲Ъ ̶Э̲Ϡ
̬̲Щ̴ϧ̲г̶ϲ̲ϼ ̶е̴в ̶б̳л̲Л̴Ђ̲м 

O the Extensive Forgiver, ya wasiôal-maghfira(ti) Ϣ̴̲Ͻ̴У̶П̲г̶ЮϜ ̲Й̴ЂϜ̲м ϝ̲т 

O He Who extends both hands with 

mercy 
ya basital-yadayni birrahma(ti) ϣ̴̲г̶ϲΖϽЮϝ̴Ϡ ̴е̶т̲Ϲ̲у̶ЮϜ ̲Б̴Ђϝ̲Ϡ ϝ̲т 

By Your Majesty I swear, O my 
Lord, even if you chide me, I shall 

never leave Your Door and I shall 
never stop flattering You 

fawaôizzatika ya sayyide law 
nahartane ma barihtu min 

babika wala kafaftu óan 
tamalluqik(a) 

 ϝ̲в с̴з̲Ϧ̶Ͻ̲л̲ж ̶н̲Ю р̴ϹΘу̲Ђ ϝ̲т ̲Щ̴ϦΖϿ̴К̲н̲Т
 ̶е̲К ̳ϥ̶У̲У̲Ъ ъ̲м ̲Щ̴Ϡϝ̲Ϡ ̶е̴в ̳ϥ̶ϲ̴Ͻ̲Ϡ

 ̲Щ̴ЧΗЯ̲г̲Ϧ 

This is because I have full 
acquaintance with Your 

(indescribable) generosity and bounty 

limantaha ilayya minal-

maôrifati bijudika wakaramik(a) 

 ̴ϣ̲Т̴Ͻ̶Л̲г̶ЮϜ ̲е̴в Ζс̲Юϖ п̲л̲ϧ̶жϜ ϝ̲г̴Ю
Щ̴̲в̲Ͻ̲Ъ̲м ̲Ш̴ϸн̳ϯ̴Ϡ 

And verily You do whatever You 

will  
wa-antal-faôilu lima tasha-(u)  ̳̭ϝ̲Ї̲Ϧ ϝ̲г̴Ю ̳Э̴Кϝ̲У̶ЮϜ ̲ϥ̶ж̲ϒ ̲м 

You punish whomsoever You want 
however You want by whatever 

means You want 

tuôadhdhibu man tasha-u bima 

tasha-u kayfa tasha-(u) 

 ̲С̶у̲Ъ ̳̭ϝ̲Ї̲Ϧ ϝ̲г̴Ϡ ̳̭ϝ̲Ї̲Ϧ ̶е̲в ̳ϞΘϻ̲Л̳Ϧ
̳̭ϝ̲Ї̲Ϧ 

And You have mercy upon 

whomsoever You want however You 
want by whatever means You want 

watarhamu man tasha-u bima 

tasha-u kayfa tasha-(u) 

 ̲С̶у̲Ъ ̳̭ϝ̲ЇϦ ϝ̲г̴Ϡ ̳̭ϝ̲Ї̲Ϧ ̶е̲в ̳б̲ϲ̶Ͻ̲Ϧ̲м
̳̭ϝ̲Ї̲Ϧ 

None is supposed to interrogate You 

for whatever You do 
la tus-alu óan fi'lik(a) Щ̴̲Я̶Л̴Т ̶е̲К ̳Ь̲ϓ̶Ѓ̳Ϧ ъ 

and non can ever contend with You 

about Your authority 
wala tunazaôu fe mulkik(a) Щ̴̲Ы̶Я̳в с̴Т ̳И̲Ͼϝ̲з̳Ϧ ъ̲м 
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And none can ever have a share in 
that which You hold 

wala tusharaku fe amrik(a) Ш̴̲Ͻ̶в̲ϒ с̴Т ̳Ш̲ϼϝ̲Ї̳Ϧ ъ̲м 

And none can ever object to Your 
decisions 

wala tudha(a)ddu fe hukmik(a) Щ̴̲г̶Ы̳ϲ с̴Т Ηϸϝ̲Џ̳Ϧ ъ̲м 

And none can ever protest against 
that which You administer 

wala yaôtaridhu óalayka ahadun 
fe tadberik(a) 

 с̴Т ̰Ϲ̲ϲ̲ϒ ̲Щ̶у̲Я̲К ̳ЌϽ̴̲ϧ̶Л̲т ъ̲м
Ш̴̲Ͻу̴Ϡ̶Ϲ̲Ϧ 

To You alone is creation and 
determination 

lakal-khalqu wal-`amr(u) Ͻ̶̳в̲цϜ̲м ̳Х̶Я̲Ϸ̶ЮϜ ̲Щ̲Ю  

Blessed be Allah, the Lord of the 
worlds 

tabarakal- llahu rabbul-
óalamen(a) 

е̲у̴г̲Юϝ̲Л̶ЮϜ ΗϞ̲ϼ ̳й̵ЯЮϜ ̲Ш̲ϼϝ̲ϡ̲Ϧ 

O my Lord, this is the manner of him 

who seeks Your shelter, 

yarabbi hadha maqamu man 

ladha bik(a)  ̲Щ̴Ϡ ̲Ϻъ ̶е̲в ̳аϝ̲Ч̲в Ϝ̲ϻк ΘϞ̲ϼ ϝ̲т 

And resorts to Your liberality wastajara bikaramik(a)  ̲Щ̴в̲Ͻ̲Ы̴Ϡ ̲ϼϝ̲ϯ̲ϧ̶ЂϜ̲м 

And has been accustomed to be 
included with Your benevolence and 

graciousness 

wa-alifa ihsanaka waniôamak(a) Щ̲̲г̲Л̴ж̲м ̲Щ̲жϝ̲Ѓ̶ϲϖ ̲С̴Ю̲ϒ̲м 

And You are certainly the All-
munificent Whose amnesty never 

shrinks 

wa-antal-jawadul- ladhe la 

yadhequ óafwuk(a) 

 ̳Ху̴Џ̲т ъ р̴ϻΖЮϜ ̳ϸϜ̲н̲ϯ̶ЮϜ ̲ϥ̶ж̲ϒ̲м
Ш̲̳н̶У̲К 

And Whose favor never reduces wayanqusu fadhluk(a) Щ̲̳Я̶Џ̲Т ̳ЉЧ̶̳з̲т ъ̲м 

And Whose mercy never diminishes wala taqillu rahmatuk Щ̲̳ϧ̲г̶ϲ̲ϼ ΗЭ̴Ч̲Ϧ ъ̲м 

We have full confidence in You on 

account of Your eternal habit of 
pardons 

waqad tawaththaqna minka bis-
safhil-qadem(i) б̴т̴Ϲ̲Ч̶ЮϜ ̴ϱ̶УΖЋЮϝ̴Ϡ ̲Щ̶з̴в ϝ̲з̶ЧΖϪ̲н̲Ϧ ̶Ϲ̲Ц̲м 

And boundless kindness and limitless 
mercy 

walfadhlil-óaÌemi war-rahmatil-
wasiôa(ti) 

 ̴ϣ̲г̶ϲΖϽЮϜ̲м ̴бу̴З̲Л̶ЮϜ ̴Э̶Џ̲У̶ЮϜ̲м
ϣ̴̲Л̴ЂϜ̲н̶ЮϜ 

Is it ever expectable, O Lord, that 
You may disappoint us or may act on 

the contrary of our expectations? 

afaturaka ya rabbi tukhlifu 
¨ununana aw tukhayyibu 

amalana 

 ̶м̲ϒ ϝ̲з̲жн̳з̳Ж ̳С̴Я̶Ϸ̳Ϧ ΘϞ̲ϼ ϝ̲т ̲ШϜ̲Ͻ̳ϧ̲Т̲ϒ
ϝ̬̲з̲Юϝ̲вϐ ̳ϟΘу̲Ϸ̳Ϧ 

No, never. O Compassionate! This is 
neither our idea about You nor our 

desire from You! 

kalla ya karemu falaysa hadha 
¨annuna bika wala hadha feka 

tamaôuna 

 ̲Щ̴Ϡ ϝ̲зΗз̲Ж Ϝ̲ϻк ̲Ёу̶̲Я̲Т ̳бт̴Ͻ̲Ъ ϝ̲т Ζы̲Ъ
 ϝ̲з̳Л̲г̲В ̲Щу̴Т Ϝ̲ϻк ъ̲м 

O my Lord: verily we have hope, big 

and large, in You 

ya rabbi inna lana feka amalan 

tawelan kathera(n) 

 ̯ыт̴н̲В ̯ы̲в̲ϒ ̲Щу̴Т ϝ̲з̲Ю Ζдϖ ΘϞ̲ϼ ϝ̲т
Ϝ̯Ͻу̴ϫ̲Ъ 

Verily we have great expectation in 

You 
inna lana feka raja-an óaÌema(n) ϝ̯гу̴З̲К ̯̭ϝ̲Ϯ̲ϼ ̲Щу̴Т ϝ̲з̲Ю Ζдϖ 

Albeit that we have disobeyed You, 

we still hope that You will cover our 
faults 

óasaynaka wanahnu narju an 

tastira óalayna 

 ̲Ͻ̳ϧ̶Ѓ̲Ϧ ̶д̲ϒ н̳Ϯ̶Ͻ̲ж ̳е̶ϳ̲ж̲м ̲Шϝ̲з̶у̲Ћ̲К
ϝ̲з̶у̲Я̲К 

And we have prayed You hoping that 
You will respond to us 

wada'awnaka wanahnu narju an 
tastajeba lana 

 ̶д̲ϒ н̳Ϯ̶Ͻ̲ж ̳е̶ϳ̲ж̲м ̲Шϝ̲ж̶н̲К̲ϸ̲м
ϝ̲з̲Ю ̲ϟу̴ϯ̲ϧ̶Ѓ̲Ϧ 

So, give success to our hopes, O our 
Lord! 

fahaqqiq raja-ana mawlana ϝ̲жъ̶н̲в ϝ̲ж̲̭ϝ̲Ϯ̲ϼ ̶ХΘЧ̲ϳ̲Т 
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We now know for sure that which we 
deserve in exchange of our deeds 

faqad óalimna ma tastawjibu bi-
aômalina 

 ϝ̲з̴Юϝ̲г̶К̲ϓ̴Ϡ ̳ϟ̴Ϯ̶н̲ϧ̶Ѓ̲ж ϝ̲в ϝ̲з̶г̴Я̲К ̶Ϲ̲Ч̲Т  

Yet, Your knowledge about us and 

our knowledge that You shall never 
let us down have urged us to desire 

for You 

walakin óilmuka fena 

waôilmuna bi-annaka la tasrifna 
óanka haththana óalar-raghbati 

ilayk(a) 

 ъ ̲ЩΖж̲ϓ̴Ϡ ϝ̲з̳г̶Я̴К̲м ϝ̲зу̴Т ̲Щ̳г̶Я̴К ̶е̴ЫЮ̲м
 ̴ϣ̲ϡ̶ОΖϽЮϜ п̲Я̲К ϝ̲зΖϫ̲ϲ ̲Щ̶з̲К ϝ̲з̳Т̴Ͻ̶Ћ̲Ϧ

Щ̶̲у̲Юϖ 

Even if we do not deserve Your 
mercy 

wa-in kunna ghayra 
mustawhishena lirahmatik(a) 

 ̲еу̴ϡ̴Ϯ̶н̲ϧ̶Ѓ̳в ̲Ͻ̶у̲О ϝΖз̳Ъ ̶дϖ̲м
 ̲Щ̴ϧ̲г̶ϲ̲Ͻ̴Ю 

However, You are the worthiest of 
conferring upon us and upon the 

guilty with the grace of Your broad 
benevolence 

fa-anta ahlun an tajuda óalayna 
waôalal-mudhnibena bifadhli 

saôatik(a) 

 п̲Я̲К̲м ϝ̲з̶у̲Я̲К ̲ϸн̳ϯ̲Ϧ ̶д̲ϒ ̰Э̶к̲ϒ ̲ϥ̶ж̲ϓ̲Т
Щ̴̲ϧ̲Л̲Ђ ̴Э̶Џ̲У̴Ϡ ̲еу̴ϡ̴ж̶ϻ̳г̶ЮϜ 

So, confer upon us with that of which 

You are worYour 

famnun óalayna bima anta 

ahluh(u) й̳̳Я̶к̲ϒ ̲ϥ̶ж̲ϒ ϝ̲г̴Ϡ ϝ̲з̶у̲Я̲К ̶е̳з̶вϝ̲Т  

And act generously with us for we 

are in need from Your conferral 

wajud óalayna fa-inna 

muhtajuna ila naylik(a) 

 п̲Юϖ ̲дн̳Ϯϝ̲ϧ̶ϳ̳в ϝΖжϗ̲Т ϝ̲з̶у̲Я̲К ̶Ϲ̳Ϯ̲м
Щ̴̲Я̶у̲ж 

O Oft-Forgiving, in Your light have 

we found the right path 
ya ghaffaru binurikah-tadayna ϝ̲з̶т̲Ϲ̲ϧ̶кϜ ̲Ш̴ϼн̳з̴Ϡ ̳ϼϝΖУ̲О ϝ̲т 

And due to Your favor have we 

dispensed with the others 
wabifadhlikas-taghnayna ϝ̲з̶у̲з̶П̲ϧ̶ЂϜ ̲Щ̴Я̶Џ̲У̴Ϡ̲м 

And Your grace have we experienced 
in morns and eves 

wabiniômatika asbahna wa-
amsayna  ϝ̲з̶у̲Ѓ̶в̲ϒ̲м ϝ̲з̶ϳ̲ϡ̶Њ̲ϒ ̲Щ̴ϧ̲г̶Л̴з̴Ϡ̲м 

Our sins are before You dhunubuna bayna yadayk(a) Щ̶̲т̲Ϲ̲т ̲е̶у̲Ϡ ϝ̲з̳Ϡн̳ж̳Ϻ 

We beseech You, O Allah, to forgive 
them and we repent before You 

nastaghfirukal- llahumma minha 
wanatubu ilayk(a) 

 ̳Ϟн̳ϧ̲ж̲м ϝ̲л̶з̴в Ζб̳л̵ЯЮϜ ̲Ш̳Ͻ̴У̶П̲ϧ̶Ѓ̲ж
Щ̶̲у̲Юϖ 

Whilst You show affection to us 
through Your graces, we take 
ourselves away from You through 

our sins 

tatahabbabu ilayna binniôami 
wanuôaridhuka bidh-dhunub(i) 

 ̲Щ̳Ў̴ϼϝ̲Л̳ж̲м ̴б̲ЛΘзЮϝ̴Ϡ ϝ̲з̶у̲Юϖ ̳ϟΖϡ̲ϳ̲ϧ̲Ϧ
Ϟ̴н̳жΗϻЮϝ̴Ϡ 

You good descend upon us khayruka nazilun ilayna Ь̴̰Ͼϝ̲ж ϝ̲з̶у̲Юϖ ̲Ш̳Ͻ̶у̲϶  

While our evildoing ascends to You washarruna ilayka saôid(un) Ϲ̴̰Кϝ̲Њ ̲Щ̶у̲Юϖ ϝ̲жΗϽ̲І̲м 

Albeit a noble angel always carries to 
You our offensive deeds, this has 
never made you stop encompassing 

us with Your graces 

walam yazal wala yazalu 

malakun karemun ya-teka óanna 
biôamalin qabehin fala 

yamnaôunka dhalika min an 
tahutana biniôamik(a) 

 ̰бт̴Ͻ̲Ъ ̰Щ̲Я̲в ̳ЬϜ̲Ͽ̲т ъ̲м ̶Ь̲Ͽ̲т ̶б̲Ю̲м
 ̲Щ̳Л̲з̶г̲т ы̲Т ̱ϱу̴ϡ̲Ц ̱Э̲г̲Л̴Ϡ ϝΖз̲К ̲Щу̴Ϧ̶ϓ̲т
Щ̴̲г̲Л̴з̴Ϡ ϝ̲з̲Вн̳ϳ̲Ϧ ̶д̲ϒ ̶е̴в ̲Щ̴ЮϺ 

And conferring upon us your 

elegances 

watatafadhdhalu óalyna bi-ala-

ik(a)  ̲Щ̴Ϛъϑ̴Ϡ ϝ̲з̶у̲Я̲К ̲ЭΖЏ̲У̲ϧ̲Ϧм 

Glory be to You! How Forbearing, 

Magnificent, and Generous You are 
at all times! 

fasubhanaka ma ahlamaka wa-

aôÌamaka wa-akramaka mubdi-
an wamuôeda(n) 

 ̲Щ̲г̲З̶К̲ϒ̲м ̲Щ̲г̲Я̶ϲ̲ϒ ϝ̲в ̲Щ̲жϝ̲ϳ̶ϡ̳Ѓ̲Т
Ϝ̯Ϲу̴Л̳в̲м ̯ϝϚ̴Ϲ̶ϡ̳в ̲Щ̲в̲Ͻ̶Ъ̲ϒ̲м! 

Sacred be Your Names taqaddasat asma-uk(a) Ш̲̳ϔϝ̲г̶Ђ̲ϒ ̶ϥ̲ЂΖϹ̲Ч̲Ϧ 

Grand be Your praise wajalla thana-uk(a) Ш̲̳ϔϝ̲з̲Ϫ ΖЭ̲Ϯ̲м 
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